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I

(Meddelelser)

KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

13. maj 2002

(2002/C 113/01)

1 euro = 7,4366 danske kroner

= 9,343 svenske kroner

= 0,6244 pund sterling

= 0,9118 amerikanske dollar

= 1,4199 canadiske dollar

= 116,42 japanske yen

= 1,4543 schweizerfranc

= 7,548 norske kroner

= 83,24 islandske kroner (2)

= 1,6686 australske dollar

= 2,002 new zealandske dollar

= 9,2648 sydafrikanske rand (2)

DA14.5.2002 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 113/1

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
(2) Kilde: Kommissionen.



Euroens vekselkurs (1)

10. maj 2002

(2002/C 113/02)

1 euro = 7,436 danske kroner

= 9,3055 svenske kroner

= 0,6239 pund sterling

= 0,9118 amerikanske dollar

= 1,4234 canadiske dollar

= 116,6 japanske yen

= 1,4547 schweizerfranc

= 7,5645 norske kroner

= 83,31 islandske kroner (2)

= 1,677 australske dollar

= 2,016 new zealandske dollar

= 9,3845 sydafrikanske rand (2)

DAC 113/2 De Europæiske Fællesskabers Tidende 14.5.2002

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
(2) Kilde: Kommissionen.



Godkendt statsstøtte inden for rammerne af bestemmelserne i artikel 87 og 88 i EF-traktaten

Tilfælde, mod hvilke Kommissionen ikke gør indsigelse

(2002/C 113/03)

(EØS-relevant tekst)

Dato for vedtagelse af beslutningen: 17.3.2002

Medlemsstat: Belgien

Sag nr.: N 57/99

Støtteordning: Flamsk dekret vedrørende uddannelse og
fornyelse

Formål: Fremme af almene uddannelsesprojekter

Retsgrundlag:
Decreet van 17 maart 1998 van de Vlaamse Regering

Décret du gouvernement flamand du 17 mars 1998

Rammebeløb: Ca. 11,2 mio. EUR

Støtteintensitet eller støttebeløb: 27,5 %

Varighed: Fra 1998 — ubestemt

Andre oplysninger:
Årlig indberetning

Ordningen blev godkendt af Kommissionen ved brev af 22.
januar 1998 (støttesag N 539/97)

Den autentiske tekst til beslutningen (renset for fortrolige
oplysninger) findes på

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Dato for vedtagelse af beslutningen: 27.2.2002

Medlemsstat: Det Forenede Kongerige

Sag nr.: N 661/99

Støtteordning: Omkostninger ved overgangen til fri konkur-
rence

Formål: Kompensation for strandede omkostninger i Nordir-
lands elsektor

Retsgrundlag: Electricity (Northern Ireland) Order 1992

Rammebeløb: Mellem 0 og 50 mio. GBP om året

Støtteintensitet eller støttebeløb: Mellem 0 og 50 mio. GBP
om året

Varighed: Indtil 2010

Den autentiske tekst til beslutningen (renset for fortrolige
oplysninger) findes på

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Dato for vedtagelse af beslutningen: 2.10.2001

Medlemsstat: Nederlandene

Sag nr.: N 698/2000

Støtteordning: Energibesparelser i lavindkomsthusholdninger

Formål: At fremme og støtte energibesparelser i lavindkomst-
husholdninger

Retsgrundlag: Art. 15.13, eerste t/m derde lid, 15.14 en 15.15
Wet Milieubeheer

Rammebeløb: 17,5 mio. NLG (7,9 mio. EUR)

Varighed: Fire år

Andre oplysninger: Der er ikke tale om støtte, da der ikke er
nogen virksomhed, der får fordel af ordningen

Den autentiske tekst til beslutningen (renset for fortrolige
oplysninger) findes på

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Dato for vedtagelse af beslutningen: 27.2.2002

Medlemsstat: Finland

Sag nr.: N 76/02

Støtteordning: GMP-center for biovirksomheder

Formål: Oprettelse af et center med høje standarder for god
produktionspraksis (GMP — good manufacturing practice),
hvor bioteknologivirksomheder kan fremstille prototyper til
kliniske forsøg

Retsgrundlag:

Kuntalain (1995/365) 2§

Kommunallagen (1995/365) 2§

Rammebeløb: 2,7 mio. EUR

Støtteintensitet eller støttebeløb: Højst 25 % til forskning på
prækonkurrencestadiet til store virksomheder + 10 % til SMV

Varighed: Fem år

Den autentiske tekst til beslutningen (renset for fortrolige
oplysninger) findes på

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

DA14.5.2002 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 113/3



Godkendt statsstøtte inden for rammerne af bestemmelserne i artikel 87 og 88 i EF-traktaten

Tilfælde, mod hvilke Kommissionen ikke gør indsigelse

(2002/C 113/04)

Dato for vedtagelse af beslutningen: 9.4.2002

Medlemsstat: Danmark

Sag nr.: N 505/01

Støtteordning: Elreform — nye RE-baserede kraftanlæg

Formål: Ifølge den meddelte støtteforanstaltning vil der kunne
ydes støtte til vindkraftanlæg og biomasseanlæg, der er etab-
leret fra og med 2000. Ifølge de danske myndigheder ydes der
støtte i form af et tilskud, der svarer til forskellen mellem
markedsprisen for elektricitet og den garantererde minimums-
pris, som sådanne anlæg modtager for den strøm, der sælger til
de systemansvarlige virksomheder. Der ydes kun støtte for den
strøm, der sælges til markedet, og ikke for strøm, som elpro-
ducenten anvender til eget formål. Forskellen mellem markeds-
prisen og den garanterede minimumspris udlignes dels direkte
dels fra provenuet af de RE-certificater, som anlægget sælger til
elforbrugerne

Retsgrundlag: Lov om elforsyning

Rammebeløb: Ikke oplyst

Støtteintensitet eller støttebeløb: Forskellige beløb

Varighed: De danske myndigheder har forpligtet sig til at
genmeddele ordningen, når den har været i brud i ti år

Andre oplysninger: Foranstaltningen er identisk med stats-
støtte N 278/2001, som Kommissionen godkendte ved beslut-
ning SG(2001) D/289311 af 20. juni 2001. Nævnte beslutning
gælder ikke for landbrugssektoren. Ifølge de af de danske
myndigheder fremsendte oplysninger udgør den meddelte støt-
teforanstaltning støtte til RE-baseret energiproduktion, der
udelukkende er bestemt til markedet, og den udgør ikke
støtte til fremstilling af produkter i bilag I, da energiproduktion
ikke er omfattet af bilag I. Landbrugsbedrifter modtager støtte
på samme vilkår som andre virksomheder, der producerer
RE-baseret energi. Det synes derfor hensigtsmæssigt at
vurdere den meddelte støtte på samme retsgrundlag som for
støtte N 278/2001. Kommissionen vurderede støtteforanstalt-
ning N 278/2001 på grundlag af EF's retningslinjer statsstøtte
til miljøbeskyttelse

Den autentiske tekst til beslutningen (renset for fortrolige
oplysninger) findes på

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Dato for vedtagelse af beslutningen: 9.4.2002

Medlemsstat: Tyskland

Sag nr.: N 684/01

Støtteordning: Regional udviklingsplan »Aktive regioner«

Formål: At demonstrere nye innovative muligheder for udvik-
ling af landdistrikterne ved at støtte og evaluere demonstra-
tionsprojekter

Retsgrundlag: Bundeshaushaltsordnung

Rammebeløb: Der forventes et samlet budget på
62,6 mio. EUR, hvoraf 17,9 mio. EUR vil blive udbetalt i
2002

Støtteintensitet eller støttebeløb: Forskellige beløb

Varighed: Indtil 31. december 2005

Den autentiske tekst til beslutningen (renset for fortrolige
oplysninger) findes på

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Dato for vedtagelse af beslutningen: 9.4.2002

Medlemsstat: Frankrig

Sag nr.: N 690/01

Støtteordning: Udligningsgodtgørelse for dækafgrøder

Formål: at forbedre vandkvaliteten i de pågældende regioner

Retsgrundlag: Décret no 2001-34 du 10 janvier 2001 relatif
aux programmes d'action à mettre en œuvre en vue de la
protection des eaux contre la pollution par les nitrates d'origine
agricole

Rammebeløb: 60 mio. EUR over fem år

Støtteintensitet eller støttebeløb: Første og andet år:
60 EUR/ha med dækafgrøder, der optager nitrater; tredje år:
50 EUR/ha; fjerde år: 40 EUR/ha og femte år: 30 EUR/ha

Varighed: Fem år

Den autentiske tekst til beslutningen (renset for fortrolige
oplysninger) findes på

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

DAC 113/4 De Europæiske Fællesskabers Tidende 14.5.2002



Dato for vedtagelse af beslutningen: 9.4.2002

Medlemsstat: Luxembourg

Sag nr.: N 18/02

Støtteordning: Støtte til kvægavlere, der er ramt af BSE-krisen

Formål: At yde kvægavlerne erstatning for de tab, de har lidt
som følge af krisen

Rammebeløb: 4,83 mio. EUR

Støtteintensitet eller støttebeløb: Højst 100 % af tab

Den autentiske tekst til beslutningen (renset for fortrolige
oplysninger) findes på

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Udnævnelse af medlemmer til Udvalget af Arbejdstilsynschefers nye mandat

(2002/C 113/05)

Udvalget af Arbejdstilsynschefer blev oprettet ved Kommissionens afgørelse 95/319/EF af 12. juli 1995.

Kommissionen har besluttet at udnævne følgende medlemmer for et tidsrum på tre år at regne fra den
1. januar 2001:

BELGIEN Marc Heselmans
Jean-Marie De Coninck

DANMARK Jens Jensen
Jesper Olsen

TYSKLAND Gerd Albracht
Andreas Horst

GRÆKENLAND Polichronis Polichroniou
Panayotis Papadopoulos

SPANIEN Carlos Font
Fernando Nolla

FRANKRIG Odile Lautard
Maud Valat-Taddei

IRLAND Michael Henry
Pat Goulding

ITALIEN Luigi Caiazza
Mariano Martone

LUXEMBOURG Paul Weber
Robert Huberty

NEDERLANDENE Paul Huijzendveld
P. B. Koster

ØSTRIG Eva-Elisabeth Szymanski
Gertrud Breindl

PORTUGAL Inácio Mota da Silva
José-Manuel Santos

FINLAND Mikko Hurmalainen
Jaakko Itäkannas

SVERIGE Bertil Remaeus
Bern Nilson

DET FORENEDE KONGERIGE Justin McCracken
Adrian Ellis

DA14.5.2002 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 113/5



Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag COMP/M.2776 — Norddeutsche Mischwerke/Haniel Baustoff-Industrie Zuschlagstoffe/JV)

(2002/C 113/06)

(EØS-relevant tekst)

Den 3. maj 2002 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den erklærede
den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun på tysk og vil blive offentlig-
gjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den kan fås:

— i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publi-
kationer (se liste på omslagets sidste side)

— i elektronisk udgave i »CDE«-versionen af Celex-databasen under dokumentnummer 302M2776. Celex
er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fællesskabsret.

For yderligere oplysninger kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29 29 42718; fax (352) 29 29 42709.

Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag COMP/M.2739 — Edeka/ADEG)

(2002/C 113/07)

(EØS-relevant tekst)

Den 2. maj 2002 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den erklærede
den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun på tysk og vil blive offentlig-
gjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den kan fås:

— i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publi-
kationer (se liste på omslagets sidste side)

— i elektronisk udgave i »CDE«-versionen af Celex-databasen under dokumentnummer 302M2739. Celex
er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fællesskabsret.

For yderligere oplysninger kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29 29 42718; fax (352) 29 29 42709.

DAC 113/6 De Europæiske Fællesskabers Tidende 14.5.2002



Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag COMP/M.2727 — Post Office Limited/First Rate Enterprises Limited/JV)

(2002/C 113/08)

(EØS-relevant tekst)

Den 2. maj 2002 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den erklærede
den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun på engelsk og vil blive
offentliggjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den kan fås:

— i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publi-
kationer (se liste på omslagets sidste side)

— i elektronisk udgave i »CEN«-versionen af Celex-databasen under dokumentnummer 302M2727. Celex
er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fællesskabsret.

For yderligere oplysninger kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29 29 42718; fax (352) 29 29 42709.

Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag COMP/JV.56 — Hutchinson/ECT)

(2002/C 113/09)

(EØS-relevant tekst)

Den 29. november 2001 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den
erklærede den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 2, i Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun på engelsk og vil blive
offentliggjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den kan fås:

— i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publi-
kationer (se liste på omslagets sidste side)

— i elektronisk udgave i »CEN«-versionen af Celex-databasen under dokumentnummer 301J0056. Celex er
det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fællesskabsret.

For yderligere oplysninger kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29 29 42718; fax (352) 29 29 42709.

DA14.5.2002 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 113/7



Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag COMP/M.2762 — OBI/Unicoop/JV)

(2002/C 113/10)

(EØS-relevant tekst)

Den 9. april 2002 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den erklærede
den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun på tysk og vil blive offentlig-
gjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den kan fås:

— i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publi-
kationer (se liste på omslagets sidste side)

— i elektronisk udgave i »CDE«-versionen af Celex-databasen under dokumentnummer 302M2762. Celex
er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fællesskabsret.

For yderligere oplysninger kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29 29 42718; fax (352) 29 29 42709.

DAC 113/8 De Europæiske Fællesskabers Tidende 14.5.2002



III

(Oplysninger)

RÅDET

Tekster, der er offentliggjort i De Europæiske Fællesskabers Tidende C 113 E

(2002/C 113/11)

Teksterne er tilgængelige i:

EUR-Lex: http://europa.eu.int/eur-lex

CELEX: http://europa.eu.int/celex

Informationsnummer Indhold Side

Rådet

2002/C 113 E/01 Fælles holdning (EF) nr. 24/2002 af 28. januar 2002 fastlagt af Rådet i henhold til fremgangs-
måden i artikel 251 i traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab med henblik på
vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om offentlig adgang til miljøoplysninger
og om ophævelse af Rådets direktiv 90/313/EØF

1

2002/C 113 E/02 Fælles holdning (EF) nr. 25/2002 af 28. januar 2002 fastlagt af Rådet i henhold til fremgangs-
måden i artikel 251 i traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab med henblik på
vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om fastsættelse af fælles bestem-
melser om sikkerhed inden for civil luftfart (1)

17

2002/C 113 E/03 Fælles holdning (EF) nr. 26/2002 af 28. januar 2002 fastlagt af Rådet i henhold til fremgangs-
måden i artikel 251 i traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab med henblik på
vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om behandling af personoplysninger og
beskyttelse af privatlivets fred i den elektroniske kommunikationssektor

39

2002/C 113 E/04 Fælles holdning (EF) nr. 27/2002 af 28. januar 2002 fastlagt af Rådet i henhold til fremgangs-
måden i artikel 251 i traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab med henblik på
vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om Det Europæiske Fællesskabs sjette
rammeprogram for forskning, teknologisk udvikling og demonstration som bidrag til reali-
seringen af det europæiske forskningsrum og til innovation (2002-2006) (1)

54

2002/C 113 E/05 Fælles holdning (EF) nr. 28/2002 af 14. februar 2002 fastlagt af Rådet i henhold til frem-
gangsmåden i artikel 251 i traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab med henblik
på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om fastsættelse af standarder for
kvaliteten og sikkerheden ved tapning, testning, behandling, opbevaring og distribution af
humant blod og blodkomponenter og om ændring af direktiv 2001/83/EF

93

2002/C 113 E/06 Fælles holdning (EF) nr. 29/2002 af 14. februar 2002 fastlagt af Rådet i henhold til frem-
gangsmåden i artikel 251 i traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab med henblik
på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af Rådets direktiv
76/768/EØF om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om kosmetiske
midler (1)

109

___________
(1) EØS-relevant tekst

DA14.5.2002 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 113/9



KOMMISSIONEN

Indkaldelse af forslag vedrørende EF-samarbejde med hensyn til civilbeskyttelse: d) mekanisme —
øvelser

(2002/C 113/12)

I.1. Hensigten med denne indkaldelse er at finde frem til projekter, som Kommissionen for de Europæiske
Fællesskabers Generaldirektorat for Miljø muligvis kan yde støtte til. En eventuel støtte gives i form af
samfinansiering.

I.2. Hvilke områder, der er omfattet, og foranstaltningernes art og indhold (samt betingelse for tildeling og
ansøgningsskemaer) fremgår af dokumentationsmaterialet for indkaldelsen. Det findes på Kommis-
sionens Europa-netsted, der har følgende Internetadresse:

http://europa.eu.int/comm/environment/funding/intro_en.htm

Det tilsendes også gratis til interesserede ved skriftlig henvendelse til:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Miljø
GD ENV.B, Finansgruppen, BU-9 04/195
B-1049 Bruxelles/Brussel
Fax (32-2) 295 38 92.

Det tilrådes imidlertid kraftigt at besøge netstedet.

I.3. Procedure for indsendelse og gennemgang af forslag og tidsplan

Indkaldelsen løber indtil 25. juni 2002.

Alle dokumenter i forslaget indleveres i tre eksemplarer på papir i format A 4 til adressen i punkt I.2.

Dokumenterne (dvs. det fuldstændige forslag) kan sendes i anbefalet brev eller med kurerpost til
ovennævnte adresse. Som bevis for rettidig indlevering af forslag gælder poststemplets dato, hhv.
datoen for kurerfirmaets afhentning. Forslag, der sendes pr. fax, forslag i elektronisk form, ufuld-
stændige forslag og forslag, der indsendes ad flere omgange, afvises.

Forslaget skal være bindende og gyldig of indtil den 30. april 2004.

Forslagene behandles på følgende måde:

— modtagelse, registrering og udsendelse af kvitteringer for modtagelse

— behandling i de pågældende tjenestegrene i Kommissionen

— udarbejdelse af en endelig beslutning og meddelelse af resultatet til forslagsstillerne.

Valget af, hvilke forslagsstillere der kan modtage projektstøtte, træffes på grundlag af kriterierne i
dokumentationen om denne forslagsindkaldelse og inden for de budgetmæssige rammer.

Under hele proceduren anses alle oplysninger for fortrolige. Kommissionen vil efter godkendelse af et
projekt indgå en kontrakt (i euro) med forslagsstilleren.

Kommissionens beslutning er endelig og kan ikke ankes.
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